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5.1.5[1]

expresiones en el contrato,

5.1.5[2]

grado de riesgo asumido,

5.1.5[4]
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cumplimiento de la obli­

gación,5.1.5[5J

precio y otros elementos co­
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implícitas, 5.1.1

fuentes, 5.1.2

Véase Buena fe, Cláusulas del

contrato, Deber de confiden­
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el rechazo la extingue, 2.1.5 [1]

comportamiento contradic­

torio 2.1.4[2]
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inmediato, 1.7[1]

lugar del, 1.6[4], 6.1.6[2], 6.1.7[1],

6.1.8[1], 6.1.9[1], 6.1.10

moneda de pago, 6.1.9

cláusula de numerario, 6.1.9[1],

6.1.9[2]

distinta a la del lugar de pago,

6.1.9[1]

imposibilidad de efectuar el pago

en la, 6.1.9[2]

no especificada, 6.1.10

reglas imperativas en materia de,

6.1.9[2], 6.1.14[1]
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exoneración, 7.1.6[4], 7.1.6[6]

distinción con las penas judicia­

les, 7.2.4[4]
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7.4.13[4]
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liquidación del resarcimiento, 6.1.13,

7.4.13 [1]

moneda del, 7.4.12
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validez del, 7.4.13[2J
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plimiento

Pena judicial

beneficiario, 7.2.4[3]
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7.2.4[3]
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cumplimiento, 7.2.4[4]

ejecución en otros países, 7.2.4[7]

forma y procedimiento, 7.2.4[5]

Véase Derecho al cumplimiento

Perfeccionamiento

Véase Formación del contrato
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Plazo adicional para el cumplimiento

concesión de un, 7.1.5[lJ

efectos del otorgamiento de un

período suplementario para

el cumplimiento, 7.1.5[2],

7.4.1 [2J

resolución después del, 7.1.5[2]

Pluralidad de acreedores

ausencia de presunción en los diferen­

tes tipos de créditos, 11.2.1 [4]

concepto de, 11.2.1 [1]

créditos separados, 11.2.1 [3]

créditos solidarios, 11.2.1[3]

efectos de, 11.2.2
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11.1.3
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reparto entre los deudores sol i­

darios, 11.1.9

sentencia, 11.1.8
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determinación del, 5.1.7[1]
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5.1.7[4]
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2.1.11 [2]

renegociación, 6.2.3 [1]

adaptación, 6.2.3 [7)

cláusula de indexación del pre­

cio,6.2.3[lJ
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Prescripción

distinta de los plazos especiales, 10.1 [2]
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10.2 [2], 10.3, 10.4[4]

limites a la, 10.3[2]

momento de la, 10.3[3]

período ordinario de, 10.2

comienzo, 10.2(1 )[7]

período máximo, 10.2 [9]

comienzo 10.2[5]

Principios establecen sistema de dos ni­

veles, 10.2 [3114]

prevalen las normas imperativas, 1.4,

1O.1[3J
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suspensión de la, 10.2 [2], 10.8

a causa de impedimentos, 7.1.7,

10.8

efectos de los impedimentos,

10.811]
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vencimiento del plazo de, 10.9
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ausencia de requisitos en cuanto

a la forma, 1.2[1], 1.10[lJ

554

buena fe y lealtad negocial, 1.7[1]
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derecho al resarcimiento después de la,

7.1.1,7.3.5[2], 7.4.1 [2]
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7.3.1 [2], 7.3.3
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7.1.1

Véase Autorización pública (necesidad
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